Alicia Nizovskikh

Profesora de español, inglés y ruso

Traductora español-ruso
Guía turística
	E-mail 
	Alice.Texts@gmail.com 

	Teléfono
	112-703-45-10 

	Fecha de nacimiento 
	10.11.1985 


Preparación académica
· 2003-2008 — Licenciatura en Filología (literatura, cultura, historia rusa e Inglesa), Facultad de Filología e Historia de la Universidad Humanitaria Rusa de Moscú (RGGU, Российский государственный гуманитарный университет) 

· 2009-2010 — Licenciatura en Traducción e Interpretación, Catedra de Idioma español, Instituto de Idiomas extranjeros de la Universidad de Amistad de los Pueblos, Moscú, Rusia
Competencias lingüisticas

· Español: comprensión hablado y escrito nivel nativo 
· Inglés: nivel intermedio-avanzado
· Ruso: comprensión hablado y escrito nivel nativo
Habilidades

· Comunicativas, orales y escritas. Buena oratoria

· Capacidad de improvisación y solución rápida de problemas

· Amplios conocimientos culturales y literarios 

· Interés por el estudio e iniciativa para el aprendizaje

· Experiencia en redacción y corrección de textos 

Información adicional

· Conocimientos de informática a nivel usuario avanzado (Word, Excel, Open Office, Acrobat)
· Carnet de conducir 

Experiencia laboral
07.2011 – momento actual
Profesora de español y ruso como lenguas extranjeras
Clases de lengua privadas y en grupos pequeños, en persona y via Skype. Se combinan los estudios de gramática con el sistema de enseñanza comunicativo para mejorar los resultados. El propósito de cada clase es estimular a los alumnos a que hablen español / ruso y expresen sus pensamientos sin dificultad. Se usan audiolibros, series educativas, libros adaptados para distintos niveles y diálogos dedicados a las situaciones más difundidas de comunicación. También se organizan clases musicales con el propósito de traducir y estudiar canciones, clases de cocinar en las que se preparan platos típicos nacionales, después de ver videos con explicaciones y leer recetas, clases de juegos de mesa, etc.
Traductora español-ruso
Traducción consecutiva en varios eventos. Traducción escrita de temas comunes, no especializados. Traducción de literatura infantil. Traducción de subtítulos para series y películas.
09.2008 – presente
Copywriter, escritora de textos y artículos en ruso
Escribo textos publicitarios y artículos de temas diferentes para folletos y páginas web, incluso textos-seo (artículos especiales del producto o servicio que contienen palabras claves para los sistemas buscadores), creo todo el contenido para las páginas web – noticias, artículos temáticos, informes, etc.

Intento combinar un estilo literario sencillo y al mismo tiempo riguroso y cientifico.

06.2014 – 09.2016

Guía para turistas hispanohablantes en Rusia, acompañante de grupos musicales en giras artísticas
Guía turística en Rusia para mostrar a pequeños grupos y viajeros individuales hispanohablantes algunos de los puntos más interesantes de la capital de Rusia y de las ciudades más pintorescas del Anillo de Oro. Colaboración con hoteles, dueños de apartamentos, museos, cafeterías, etc. para alojar a los turistas cómodamente, obtener excursiones guiadas y reservar mesas con posibilidad de probar las delicias gastronómicas del país. Compra de billetes y entradas, ayuda en toda clase de comunicaciones sociales, acompañamiento durante todo el tiempo del viaje.

Tengo experiencia de trabajar con grupos musicales en giras artísticas. Además de las tareas ya mencionadas, me dedico a facilitarles toda una serie de servicios: obtener permisos para tocar en sitios públicos y privados, arreglar la documentación oficial necesaria para el traslado dentro del país, buscar eventos adecuados en los que fuera posible actuar con éxito y en general, ayudar en todos los asuntos que surjan y resolver los problemas que aparezcan por el camino (como acompañar al médico o llevar el coche al taller para repararlo).

Entre los grupos musicales con los que trabajé puedo citar Harawi Inkas y Ska-P.

06.2012 – 08.2012, Hausmann (blog.hausmann-austria.ru/)
Copywriter, redactora del blog (en ruso)
Escribía textos informativos para el blog de la empresa, hacía publicaciones en Facebook, twitter, livejournal y otras redes sociales. Buscaba información en Internet para escribir artículos desde el principio, encontraba y preparaba fotos para su publicación, etc.

09.2005 – 02.2009, Republica
Correctora, redactora de textos (en ruso)
He corregido todos los productos impresos por la empresa (hojas volantes, folletos, revistas), a menudo con redacción, diseño y estilo literario. He escrito noticias, correspondencia de negocios, informes cortos según el tema y felicitaciones. He trabajado en un programa de registro y contabilidad de poligrafía.  He controlado el trabajo de los diseñadores y he seguido los encargos hasta el momento de la aprobación del cliente, he comparado las maquetas verificadas con los documentos preparados para imprimirlos.

En tres años me convertí en una redactora y correctora profesional y saqué el producto de la empresa a un nuevo nivel de calidad, mereciendo por eso la gratitud de los clientes.

